
NuBreeze droogrek
nr. 228-548

952-357

Gebruiksaanwijzing 
VOLG A.U.B. ONZE TIPS OP VOOR OPTIMALE RESULTATEN:

www.mediashop.tv/nubreeze

Om incidenten met of beschadigingen aan het product te voorkomen, dient u voor 
het eerste gebruik altijd deze handleiding door te lezen.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
•	 ALLEEN BINNENSHUIS GEBRUIKEN
•	 De motor mag niet door voorwerpen worden geblokkeerd.
•	� De adapter mag niet in water of andere vloeistoffen worden ondergedompeld of 

hier in vallen.
•	 Houd de kabel uit de buurt van warme oppervlakken.
•	� Gebruik het product uitsluitend voor het in deze handleiding beschreven do-

eleinde.
•	� Het product mag niet worden aangepast. Het product en de adapter bevatten  

geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden onderhouden.
•	� De maximale belasting van de NuBreeze bedraagt 20 kg. Het droogrek mag niet 

worden overbelast.
•	� Gebruik alleen de door de fabrikant geleverde adapter (TM-K030VC-

01202500PE-02)



•	� U mag het NuBreeze-droogrek niet aan de kabel voorttrekken of verplaatsen en 
u dient erop te letten dat u de kabel bij het loskoppelen van het stopcontact niet 
beschadigd.

•	� Houd de kabel uit de buurt van scherpe randen en klem het niet in, bijv. onder 
een deur.

•	� U mag het NuBreeze-droogrek niet aan de kabel voorttrekken. Dit kan tot scha-
de aan de kabel, stekker of het stopcontact leiden en een veiligheidsrisico vor-
men. Het apparaat mag niet worden gebruikt als onderdelen hiervan beschadigd 
zijn.

•	� Het NuBreeze-droogrek is uitsluitend voor privégebruik bedoeld. Andere toe-
passingen of wijzigingen aan het apparaat zijn voor eigen risico van de eigenaar 
en kunnen gevaarlijk zijn. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die kan 
worden herleid tot een ondeskundig of onjuist gebruik van het product.

•	� Het product mag door kinderen vanaf 8 jaar alsook door personen met vermin-
derde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden of gebrek aan ervaring en/of 
kennis worden gebruikt als zij onder toezicht staan of instructies hebben ontvan-
gen aangaande het veilige gebruik van het product en de hieruit resulterende ge-
varen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het product mag niet door 
kinderen worden gereinigd of onderhouden, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en 
onder toezicht staan. Kinderen onder 8 jaar moeten uit de buurt van het product 
en de aansluitkabel worden gehouden.

•	� Het NuBreeze-droogrek is geen speelgoed! Om risico op letsel te voorkomen, 
moeten kinderen uit de buurt worden gehouden en mogen zij niet met het pro-
duct spelen of de besturing gebruiken.

•	 Koppel na gebruik altijd de kabel los van het stopcontact.
•	� De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die kan worden herleid tot 

niet-naleving van de waarschuwingen of veiligheidsinstructies.

OPMERKINGEN
•	� Controleer voor het gebruik of de was al in een wasmachine werd gecentrifu-

geerd of, in geval van handwas, goed werd uitgewrongen. Hierdoor wordt de 
droogtijd aanzienlijk verkort en het zorgt ervoor dat er minder water op de basis 
van het droogrek drupt.

•	 Dit product is uitsluitend bedoeld voor het drogen van in water gewassen textiel.

GEBRUIKSAANWIJZING
NuBreeze is een product voor het drogen van kleding in gesloten ruimten; het 
creëert een luchtbeweging en stimuleert zo het drogen van de kleding door een 
“geforceerde verdamping”. De vorm en kracht van de NuBreeze-luchstroom zor-
gen voor een lichte beweging van het wasgoed, zodat de watermoleculen overgaan 
van een vloeibare naar een gasvormige staat, net zoals buiten een bries door de 
kleding waait. De talloze via de luchtkleppen verdeelde uitlaten en de hoek van de 
luchtstroom zorgen voor een zachte luchtcirculatie en laten de lucht tussen de op 
het product opgehangen of erop geplaatst kleding komen.

Een keer indrukken = high speed
Nog een keer indrukken = low speed
Opnieuw indrukken = motor STOPPEN
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Anm.: Jeder Fuß ist zur Linie an den Enden 
des horizontalen Basisrohrs zu führen.
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LIEFERUMFANG UND BEZEICHNUNG DER TEILE:

A – 4 Stück
Gestell-Aufhänger
(vormontiert)

B – 4 Stück
Mittleres Verbindungsstück

C – 1 Stück
Horizontales 
Basisrohr

D – 2 Stück
Füße

E – 6 Stück
Räder

F – 1 Stück
Motoreinheit

G – 2 Stück
Luftklappen

H – 2 Stück
Vertikale Basisrohre

I – 4 Stück
Rohrbefestigungen

J – 2 Stück
Vertikale Rohre

K – 1 Stück
AC-Stecker

L – 1 Stück
NuBreeze Hänger

MONTAGE:

SCHRITT 1: Montage Aufhänger

Die Aufhänger (A) werden vormontiert geliefert. Alle (A) einzeln 
in das mittlere Verbindungsstück (B) schieben. Achten Sie beim 
Aufbau auf die Markierungen links (L) und rechts (R). 
FÜR DEN OBERSTEN AUFHÄNGER EBENSO VORGEHEN!
Um den Winkel der Aufhänger zu ändern, ziehen Sie diesen aus der 
Vorrichtung raus. Wählen sie einen der 3 möglichen Winkelstellungen 
(Oben – Mitte – Unten) und drücken Sie den Aufhänger hinein.

SCHRITT 2: Montage der Basis

Horizontales Basisrohr (C) in 
beide Füße (D) einschieben. 
Die 6 Räder (E) unten an die 
Füße (D) stecken.

SCHRITT 3: Montage Motor

Luftklappen (G) einzeln in die Motoreinheit (F) einsetzen.

SCHRITT 4: Montage Gestell

Die vertikalen Basisrohre (H) durch die Seitenstangen der Motoreinheit 
schieben. Den zusammengebauten Motor auf die Füße (D) stellen und 
zum Absichern die vertikalen Basisrohre (H) nach unten drücken. 

ANM. ZUM BEFESTIGEN DER AUFHÄNGER: 
Das mittlere Verbindungsstück (B) einzeln auf das vertikale 
Basisrohr (H) schieben. LEICHT mit den Haltern (I) befestigen.
Achten Sie darauf, dass der Pfeil auf dem mittleren Verbindungsstück 
(B) dabei nach oben zeigt.

VOR DEM FESTZIEHEN DER HALTER SCHRITT 4 VORNEHMEN

M18142_NuBreeze_TM_Maual_20181108_BA.indd   3 13.11.18   10:15

TECHNISCHE SPECIFICATIES:

NuBreeze
Model: NB-053
12V = 2,5A 30W IPX1
Netadapter:
Model: TM-K030VC-01202500PE-02 
Input: 100-240V ~, 50/60Hz, 1A 
Output: 12V = 2,5A

Geproduceerd in China

VERPAKKINGSINHOUD EN OMSCHRIJVING VAN DE ONDERDELEN:

MONTAGE:

STAP 1: Montage hangers
De hangers (A) worden voorgemonteerd geleverd. Schuif alle (A) afzonderlijk in 
het middelste verbindingsstuk (B). Let bij de montage op de markeringen links (L) 
en rechts (R).
GA VOOR DE BOVENSTE 
HANGERS NET ZO TE WERK!
Om de hoek van de hangers te wijzi-
gen, trekt u deze uit de voorziening. 
Kies één van de 3 mogelijke hoekin-
stellingen (boven – midden – onder) 
en duw de hanger erin.

STAP 2: Montage van de basis
Schuif de horizontale basisbuis (C) in beide voeten (D).
Steek de 6 wieltjes (E) 
onder aan de voetjes 
(D).
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A – 4 stuks
Framehangers
(voorgemonteerd)

B – 4 stuks
Verbindingsstuk 
midden
C – 1 stuk
Horizontale 
basisbuis

D – 2 stuks
Voetjes

E- 6 stuks
Wieltjes

F – 1 stuk
Motoreenheid

G – 2 stuks
Luchtkleppen

H – 2 stuks
Verticale basis-
buizen
I – 4 stuks
Buisbevestigingen

J – 2 stuks
Verticale buizen

K – 1 stuk
AC-stekker

L – 1 stuk
NuBreeze-hangers
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Opmerking: Elk voetje moet langs de lijn aan 
de uiteinden
van de horizontale basisbuis worden geplaatst.



STAP 3: Montage motor
Plaats de luchtkleppen (G) afzonderlijk in de mo-
toreenheid (F).

STAP 4: Montage frame
Schuif de verticale basisbuizen (H) door de zijstangen 
van de motoreenheid. Plaats de gemonteerde motor 
op de voetjes (D) en duw voor de fixatie de verticale 
basisbuizen (H) naar beneden.

OPMERKING: VOOR DE BEVESTIGING VAN 
DE HANGERS:
Schuif het middelste verbindingsstuk (B) afzonder-
lijk op de verticale basisbuis (H). LICHT met de 
houders (I) bevestigen.
Zorg ervoor dat de pijl op het middelste verbindingsstuk (B) hierbij naar boven wijst.

VOOR HET AANTREKKEN VAN DE HOUDERS STAP 4 UITVOEREN

STAP 5:
Schuif de verticale buizen (J) in de verti-
cale basisbuizen (H).

HANGER (1): schuif de middelste ver-
bindingsstukken (B) afzonderlijk op de 
verticale basisbuis (H) en maak met de 
bevestigingen (I) lichtjes vast.

HANGER (2): schuif de middelste verbin-
dingsstukken (B) afzonderlijk op de verti-
cale buis (J) en maak met de bevestigingen 
(I) stevig vast.

OPMERKING: Als de twee verticale 
buizen met elkaar zijn verbonden, kunt u de hanger (1) vastzetten.

Plaatsen van de NuBreeze-hanger (L): De NuBreeze-hanger kan aan beide kanten 
van de bovenste verticale buizen worden aangebracht. (Bij het aanbrengen van de 
NuBreeze-hanger dient u eerst het onderste deel in te brengen en daarna het bo-
venste deel op te hangen. Trek daarna voor de fixatie naar beneden). De staanders 
kunnen zonder problemen in verschillende posities worden ingesteld!

VOLG A.U.B. ONZE TIPS OP VOOR OPTIMALE RESULTATEN:
www.mediashop.tv/nubreez
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SCHRITT 5:
 
Die vertikalen Rohre (J) in die vertikalen 
Basisrohre (H) schieben.

AUFHÄNGER (1): Mittlere Verbindungsstücke (B) einzeln 
auf das vertikale Basisrohr (H) schieben und mit den 
Befestigungen (I) leicht festmachen.

AUFHÄNGER (2): Mittlere Verbindungsstücke (B) 
einzeln auf das vertikale Rohr (J) schieben, mit 
den Befestigungen (I) ganz festmachen.

ANM.: Sind die beiden vertikalen Rohre verbunden, 
kann man den Aufhänger (1) festmachen.

Anbringen des NuBreeze Hängers (L):
Der NuBreeze Hänger kann an beiden Seiten der 
oberen senkrechten Rohrstangen angebracht werden. 
(Beim Anbringen des NuBreeze Hängers, zuerst den 
unteren Teil einführen und anschließend den oberen 
Teil aufhängen und schließlich zum Sichern herunterziehen.)
Die Ständer sind problemlos in mehreren verschiedenen 
Positionen einstellbar!

EN

To avoid incidents or damage to the unit, it is essential that 
you read this manual before using it for the first time.

SAFETY INSTRUCTIONS

• USE INDOORS ONLY 
• Do not block the motor with any objects.
• Do not immerse or drop the adapter in water or any other liquid.
• Keep cables away from heated surfaces.
• Only use the device for the purpose described in this operating  
 manual.
• Do not carry out any work on the device. The device and the  
 adapter have no user-serviceable parts.
• The maximum load of the NuBreeze is 20kg. Do not overload the  
 drying rack.
• Only use the adapter supplied by the manufacturer   
 (TM-K030VC-01202500PE-02)
• Do not pull or move the NuBreeze drying rack with the cable and  
 take care not to damage the cable when pulling the plug out of  
 the socket. 
• Keep cables away from sharp edges and do not squeeze them,  
 e.g. under a door.
• Do not pull the NuBreeze drying rack over the cable. This could  
 result in damage to the cable, plug or socket and pose a safety  
 hazard. The device must not be used if any part of it is damaged.
• The NuBreeze drying rack may only be used for domestic   
 purposes. Other uses or changes made to the equipment are at  
 the risk of the owner and could be dangerous. The manufacturer is  
 not liable for damage caused by improper or incorrect use of the  
 device.

• The device may be used by children from 8 years of age, or by  
 persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or  
 lack of experience and/or knowledge, only if they have been  
 supervised or instructed in the safe use of the device and have  
 understood the hazards arising therefrom. Children should not  
 play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not  
 be performed by children unless they are over 8 years old and  
 supervised. Children younger than 8 years of age are to be kept  
 away from the machine and the connecting cable.
• The NuBreeze drying rack is not a toy! To avoid danger of injury,  
 keep children away and do not allow them to play with or operate  
 the control unit.
• Always disconnect the cable after use.
• The manufacturer is not liable for damage resulting from   
 non-compliance with these warnings and safety instructions.

NOTES

• Before use, make sure that the laundry has already gone through  
 the spin-dry cycle in a washing machine or, in the case of hand  
 washing, has been wrung out well. This considerably shortens the  
 drying time and ensures that less water drips onto the base of the  
 dryer.
• This device is solely intended for drying textiles washed in water.

OPERATION INSTRUCTIONS

NuBreeze is a device for drying clothes in closed rooms. It creates  
an air movement and thus promotes the drying of clothes through  
„forced evaporation“. The shape and force of the NuBreeze air  
flow ensure a slight movement of the laundry, so that the water  

BITTE BEACHTEN SIE UNSERE TIPPS 
FÜR OPTIMALE ERGEBNISSE: 
www.mediashop.tv/nubreeze
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